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 عَلی بابا وَ چِهِل دُزد
 

 مَهتابی، عَلی سالها پیش دَر عَرَبِستان دَر یِک شَبِ

 هِجُّوَتَجیبی  عَقِفاتِّرد اِمع میکَم جَهیزُبابا وَقتی که 

  .ردلب کَاو را جَ
bränsle, ved هیزُم  
samla جَمع کَردَن  
händelse اِتِّفاق  
uppmärksamhet تَوَجُّه  
tilldragning, attraktion جَلب  
väcka uppseende, tilldra sig uppmärksamhet  تَوَجُّه جَلب کردَن  

صِدایِ غُرِّشی مِثلِ رَعد شِنید که اَز آسمان نَبود 

 .بَلکه اَز قَعرِ زَمین بود
buller, oväsen غُرِّش  
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åska رَعد  
höra, lyssna شِنیدَن  
himmel آسمان  
avgrund, bergsklyfta قَعر  
jord زَمین  

ر یکَ پِ غولِت عَلی بابا، یِک سَنگِیرَوَ دَر حِ

  .مایان شُد نَ غارِ تاریکلتید وَ یِکود غَخُبِودخُ
förvåning حِیرَت  
jättestor غول  
kropp; enorm, kolossal پِیکَر  
av sig själv خُودبِخُود  
rulla غَلتیدَن  
håla, grotta غار  
tydlig, synlig نَمایان  
visa َمایان کَردَنن  
visa sig نَمایان شُدَن  

نداخته ها اَ جیبی رویِ سَنگ عَهایِ  ماه سایهنورِ

  .بود
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ljus, sken نور  
skygga, skydd سایه   
kasta َناَنداخت  

  .نها نیسترد تَحساس کَعَلی بابا اِ
känsla اِحساس  
ensam تَنها  

زدیک بود رویِ یِکی اَز زید وَ نَر خَوتَلُاو جِ

  .بشان بودند صاحِرِظِنتَهایی بیفتد که مُ سباَ
framsida, framför, framåt جِلُو  
längre fram, närmare جِلُوتَر  
krypa خَزیدَن  
nära نَزدیک  
det var nära att بود نَزدیک konj. + 
ramla  اُفتادَن ـkonj. ُدفتَبی  
ägare صاحِب  

شته بود که یِک ذَگُم شُد وَ چیزی نَعَلی بابا قایُ
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 دُزدان اَز غار بیرون کِلاهَباس وَ کُروه با لِگُ

  .ندفتَ او رَفِرَند وَ به طَآمَدَ
gömd, dold قایُم  
gömma sig قایُم شُدَن  
passera, gå förbi ُنذَشتَگ  
grupp گُروه  
huva کُلاهَک  

رِ خُودِشان کاـ یید هبَآنها دُزد بودَند وَ مُنتَظِرِ رَ

  .بودَند
ledare, vägvisare رَهبَر  

گان نِگاه تارِد، به تَرَفِ سِر شُوَقتی که کاـ یید ظاهِ

  »!دنجِو کُشُسته بِبَ«ریاد زَد کَرد وَ فَ
synlig, tydlig ظاهِر  
stjärna سِتارِه  
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rop, skrik َریادف  
stängd َستهب  
sesamfrö ُدنجِک  
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